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canoso, en donde van mozas fichando papelillos, seipentinasr

hormigas, borralla...», curiosa mezcla de lo urbano ) lo

pesino (GG).
Lo ciudadano parece imponerse

354 LAS FIESTAS DE CARNAVAL EN GALICIArefiriéndose a 355acontecimientosalgo semejante a las
al menos

cam- ocurridos en el pueblo. Soncantigas de los mayos, que en Orensey contienen aún la crónica satirica de
característicamente

contenían
los sucesos del año,
dieval, asunto de tal cantidad de coplas y parlamentosrecogen las historias literarias.Cuando el sermón se refiere a la vida del Entroido „serva el mismo carácter satírico. La vida del Entroido sirvede pretexto incluso para las quejas de la población aldeanacontra los «malos tiempos» y los supuestos abusos de auto-ridades, recaudadores, etc.

de Verín:en la comarca
coches o caballerías y lle-

van tras ellos
siempre un tema«Hay otras pandillas que. vienen en

van muchos caramelos, y por eso los rapaces
los balcones los más caen al

me-
quey cuando echan los caramelos a

suelo y los cogen los rapaces.»
De todos modos, el persistente recuerdo del carro del En-

iroido se hace notar. Aun las carrosas de las poblaciones
con-

grandes, imitación de otras de fuera de Galicia, no son pro-
bablemente otra cosa que una supervivencia de lo mismo.

Poseemos algunos
provisadores o
chas veces estos

sermones de Entroido debidos a im-a poetas aldeanos de circunstancias, pues mu-XII. EL SERMÓN' DEL ENTROIDO. sermones son en versogallego y castellano bastante pintoresca.De Meda (Castroverde, Lugo) esla í-echa del año 192S:

y en una mezcla de
Ya nos lia salido al paso varias veces el sermón del En-

troido : el individuo vestido de fraile que predica en un pul-
pito de corcho, en Carballal (Lugo) ; el que en Graíces (Co-
les, Orense) habla de « verdades no conocidas» ; el «orador»
que en Louredo- (Maside) «pronuncia una conferencia» sobre
la vida de los Entroidos...

el siguiente, que trae

Non extrañedes, rapaces,
que, aunque son vello e mal jeito ,
queira poner en compase
o que lioxe me sintc o pcito.
Obrigado a decir algo
11esta jesla jeiticcira,
parcceume muy do

Aparte de las informaciones escritas, son tantas las noti-cias recogidas, que podemos afirmar rotundamente que elsermón del Entroido, parte principalísima del ritual
valesco gallego, no faltó en otro tiempo en ninguna parte.Es, además, una de las ocasiones más propicias para ejer-citar el ingenio y para esgrimir la sátira, que nunca debiódejar de aprovecharse.

El sermón del Entroido toma muchas

carna- caso
contar -consas da lareira.
Pra espricanos, pois, en prala
y-entendáis o que vos digo,
vinde contigo ñ cociña
y-escoitai pol-o postigo
d’unha casa das da aldea ,
arique sea a do t ío Mingos.
Escoitai de boa gana
c mirai pol-o corrollo
cómo conta a tía Froilana

veces la forma del«testamento» de un burro o de cualquier otro animalsona, tema medieval y popular muy comúnlas verdades no conocidas

o per-
y también el de—en realidad, conocidas de todos—,

moitas coitsas do mal de olio.
Mais Mingos non'lie jai caso ,
qu’cstá tirando a caldeira,
e de veces, entre tanto,
chámallc ¡aranduleira.

(M¡1 boiro.- don Isoüiio Camba ;y don Gonzalo Nieto Cortinas. Moreiras, don Odilo Canal Ca ñedo
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sentada
Per -tunta o andámeo° c '<"» « forradora
<7"e alabóla

Alais ven logo a t ía Xuana,
pra facer algo de cena,
y-en seguida irse ó cavia
en arreglando a facenda.
Chega Farruco do monte,
empesa a barangundiar ,
bota os cachelos na fonte :

«¡Caramba, quero cenar!»
Sale Mingos: «¡ Ay , Farruco!
Eu de ti non cho creía
que tomases tanto o pulso
ó quedar sin a morcilla.
Has de saber , metí Farruco,

que mentras un beba c viva
non faltará n-csta casa
bou cliouriso c boa morcilla.
Porque na vosa pobreza,
que non fago ben deeilo,
nunca nos falt ón na mesa
caldo bon, pan c tonciño.
E xa nos mcus antepasados
n-csta casa así viviron,
ben fartos c ben honrados,
respetados dos vecinos.
Desde Kan hasta o tío' Mingos,
e' si non foran as pagas,
tantos dotes y-as muanicas,
esta casa iría arriba,
desempeñada das trampas.»
Está Xuana ben sentada
tras do lume, 11-un mesóte,
faccndo grandes nóvelos r
pra unha saya de picote.
Sempre foi ideia d’cla
marmular de todo o mundo,
pero agora que vai vclla ,
non deixa da man o fuso.
Moito f ía, moito fala ,
moito rene eos pequeñ os ,

"on e violto,sempre lle chega
J wa‘anza hasta

Pois
desde a o carne

0 enlroido.Pasaremos
xa c

a outra cousa,
le”' Po de acabar.Porque o tío Mingos rclouca

rezar.y-o rosario vai
Pro
limpa

oomo está costipado,
os mocos 0' saleiroc logo qu’está ben

bota sonado,
vían ó tabaqueiro.Fvvga ben , funga, ;

todos debemos fungar,porque o rape pol-a noitc
eche manteiga de
Ponsc mentras ca rodilla
arrimada ó Irafuguciro ,
Pra sacar pronto da almilla
o rosario y-o mecheiro.
Rezan todos o rosario,
vnhos mal y-outros de
y-cn seguida que se reza,
vais.c lodo o mundo 5 cama (67).

tu Roque,

azar.

gana.

\)
Como se ve, se trata de poner en solfa la vida privada de

los vecinos. Ahora bien, el anterior sermón es perfectamente
inocuo y publicable. Los hay, en cambio, de tal manera pro-
caces y obscenos que sólo un público aldeano es capaz de
soportar la audición, y aun esto por tratarse del Entroido,
en cuyo tiempo todo es permitido. Nuevamente hemos de
insistir en que se trata de la obscenidad franca e ingenua,
que muchas veces, no sólo disculpamos, sino que admiramos
en los escritores medievales ; debemos recordar que en aque-
llos. tiempos, reyes, señores y eclesiásticos usaban frecuen-
temente un lenguaje semejante o se complacían en oírlo re-
petir a recitadores, cantores y juglares.

El Carnaval gallego tiene, además, una literatura popu-

(G7) Don José Sanfiz Mirón , 192S.

que se toman a porf ía
de marmular os temperos.
Non marmula a condenada 1
cando rezan o rosario,
pro sempre está topeneando,

• / .


